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JANI ADAMANTIL, Fali,

' Bpiltolarum . o
ad | . '

JAC. CHRISTOPHORUM BECKIUM,
Theologum Bafileenfem |
4 Fragmenta,

Quibus egregiz Obfervationes Critice

continentur.

J- C. BECKIUS Le&ori erudito falutem.
Nllferam ego ante biennium & quod excurrit

ad infignis Eruditionis Virum Italum, quem
. quia latere honefte quam per ompium ora
volitare maluit, JANI ADAMANTII nomine occul-
tavi, Epiftolas S. S. Patrum Apoftolicorum, Clemen-
tis, Ignatii & Polycarpi, quas greece & latine cum
variorum, ac {uisin Clementem, adnotationibus,
A.1742. 8. edi curavit Vic Cel. ac pl. Vener. Joh
Lud. FREY, S.S. Th. Do&. & Prof. Eam Edi-
gionem Bafileenfem, tanquam elegantiffimam , ac;
Lom, 1, X - '
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fi quee alia, cedro dignam, laudabat amicus meus
fummopere. Verba ejus funt hee: Venio nunc
tandem ad munus tuum: Quo quidem munere,
cave putes aut proficifci abs te quidquam, aut
accidere mihi gratius potuifle.  Hujus partem al-
teram , videlicet accuratiffimam iflam & nitidiffi-
mam Editionem Patrum ApoRolicorum , fepofui
. per otium his, qua proxime futuree funt, zfivis
feriis legendam & fruendam, nec tamen potui co-

hibere me , quin uno confefim hauftu preeripe-

rem egregiam Preefationem : nihil illa fieri poteft
dodius nec magis judicii plenum, neque probitatis.
Itaque Auctorem ejus deamo, proque meritis ve-
neror ac facio plurimi. Quam placuit, quod pru-
denter inprimis & accurate fertur adverfus g
F'-mwegopég'tydc! invifos profeCto mihi, ut cam Lu-
cilio dicam: zanguam Rhbondes Icadionque. Etenim,
quis furor, 6 Cives! cum Romani fuos Majores,
per quos Imperivm e modico tale ac tantum ac-
ceperant, laudando nunquam fatiari pofe videan.
¢ur, efle apud nos, qui contra inflituant, & Vi-
‘ros, quorum laboribus, vigiliis, do&rina, pericu.
lis, fanguine, chriftiana Res in eam, quam habe-
mus nunc , amplitudinem addu&a eft, nedum lau-
de , contumelia atque infultibus prefequantur;
quid eft, inquam, furere, (i hoc non ef? Pa.
tres ego ficut amo plurimum, iisque dele&or,
fumque femper dele®atus; ita gaudeo mirabiliter,
quoties pietate pofterorum abire protectos a Mo-
morum injuria video. Hactenus ille. Miferam
porro Viri Clarifl. mihique in paucis Cari, An-
tonii BIRRII, Prof. Ling. Grec. in Acad. noftra
digniffimi animadverfionum in B. Clementis Epi-
folas imieumidier , A, 1744. editum, quod J:gc’x
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Adamantio adeo placuit, ut haec ad me fcriberet;
De Birriano autem yevpa7s quid ego dicam queeriss-
legi femel, iterum ac tertio, cum amore ductus
argumenti, tum elegantia illius operis, & erat qui.
dem fcriptio plane ad palatum meum, etenim er-
ga veteris Ecclefize Patres peculiari fum ftudio, at.
que omnem , qui ad eorum fcripta confertur labor,
mirum profe¢to in modum amo : ipfe in eadem
palzltra fortafle non fegnis omnino.  Hunc autem
Clementem & native caufla vetuflatis diligo, &
fane vel ob frequens quod fubinde interferit Tames-
vopgoveire , cujus etiam eft aureum iftud: ramesvo-
@oovSyTay 'yaﬁg ésiv ¢ Xpssos, At Birrii Libellus, ut
verbo dicam , perplacuit : Ingenii eR plenus,
doctrinze, Judicii, acuminis, jucunditatis, peritiee
Criticee, denique ut verbis utar tuis, ungues plaa
ne preemorfos qui fapiat. Unde etiam facile appa--
reat, quantum accefleric Academize vefiree, quod
Vir talis provinciam in ea fit naus, grecas
literas profitendi. Quam rem ut Deus illi & Viro
Clarifimo & fummo Amico meo bene ac felicie
ter evenire velit queefo ac precor. Hec Janus.
Hinc occafio mihi oblata eft, cum de aliis, tum
de morvSpuMiire inprimis Clementis loco, qui Cap.
45. Epiftole prioris exftat, ex Viro Dodiflimo
querendi. Verba B. Viri hzec funt pag. 63. edit.
Bafil. Tivec €v o1 Talra dpacayrecs o1 supnTol ney
TaTng rariag TARpess 3 €45 TorETo EEdpIcay Supd s
WSt THe v orle xg) dpwpw TeoSices duAduovras TR
@ kg aiefay mepiCaasive De hoc, quid ad me ferip~
ferit Amicus meus non invito ipfo heic tuis' ocue
lis fubjicere volui, non dubitans, quin & fingu-
lgrem mecum Eruditionem admiratusus, & infti

e X2 S tutum
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tutum meum probaturus fis, .ﬁc'ergo ille in Lit-
teris prid. Eid. Octobr. 1746. ad me datis:

Nunc veniam ad Clementis locam, quo ajebas
in literis datis a. d. non. Maji anni {uperioris , te
atque Birrium torqueri; Percunctabaris vero fen-
tentiam meam , nempe de verbo illo &igiray ,
quod eft Cap. 45. Fpiftole prioris: cum enim, aje-
bas, éngicay non fit vox graeca ifti loco apta,
queritur an non Hefychianum énonray ab éaigw
derivatum reponi poffit. Ad hzc igitur paucis.
Nam ut, quee volebam, plura ex meis obfervationi-
bus ad Clementem vobiscum communicem, haud
vacat punc quidem.  Ac primum exiftimo,
prudenter a Birrio fattum , id e, pro fuo
more, cum Lectionem Alex. Cod. éngicar pree-
ferentis non eft moratus, eademque opera Wot-
tonnm improbat mordicus qui receperit, tum fi
aliquid emendandum, asfentior %o é£ipSncay quod a
Boifio eft , longe omnibus aliorum conjecturis fo-
re magis ad rem atque {cripturz antiquee veftigiis
multo accomodatius. Itaque fane ifta Clementis
conftructio: i Tossvoy Zngnoay Sune, admodum
abfuerit ab ea greecorum, quorum eft quandoque
dicere Supor e€aipeSx aliquem, denique in eo Bir-
rium laudo praecipue, quod iftam Hefychii glos-
fulam Engneay, ifwpuncay, huc fufpicatus eft per-
tinere; hanc enim veram effe Lectionem augura-
tur, quin & ipfiffimam Cod. Alex. modo perpe-
tuam & hujus & fere ompium veterum ouy vy
zeputemus 74y : atque » Literee; neque vero longa
abfum, ut Hefychium credam hoc ipfum Cle-
mentis in animo habuifle,, cum illa fcriberet , cujus
inulitatins verbum a fe repertum voluerit ap;si:fé

o
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Nofti enim eum grammaticum dele@ari frequentes
expofitione verborum, quz aut apud Auctores
Canonicos obfcura funt, aut apud eos, qui vi-
deantur Canonicis proximi; quo fuit olim Cle-
mens in numero. Itaque ad {ummam fic puto
legendum, &Zngncay. Cni

- Si autem queeras de Themate, hoc dicam, vi-

~deri mihi non ab aps ducdtum, unde eft fapo,

verum ab illo minus jam ufitato verbo «péw f.
wptcw, a quo Auctor Etymologici derivari fecit
epéonw & dgesos & fortean etiam 7o “Apd: vult
quidem ratio ab <efrn futuri temporis aoriftum fieri
tCigeray y non npneay.  Ceterum Archaismus ali-
‘quis fortafle potuerit magzriyseay producere, ficut
apud Homerum & Hefiodum éraviicas eft pro éraé.
cary quod Euftathius quidem ait Poétice factum.

‘Lafcaris autem & Vitunius; antique. ~ Nifi (ego
fallor, haud paulo melius. Cum autem «pdln, fi
eft ab zpéw, difta fit, Ne 70 dopodloy 5 Ceu pro-
‘pterea wdety xpisuvrx.  Sic enim Etymologus
~ille.  Jam ipfum verbum opottet intransitive , pro-
ut loquimur, fignificare 7o douolay, id eft dopa-

HNewg exeryy bene aptum & compofitum ad placen-

‘dum 7gos 70 wpéoresy reperiri.  Etfi notum etiam
‘transitive dici apud Homerum: dpéra; quin &

wgéraga & apteea ficut, inquit Euftathius, orov
is. woinesy,  Senfu autem haud quaquam alio
quam conjungendi, mulcendi, reconciliandi, 7%
sppocTivas qgy cuvapuodivar itor b dgpoviay A

Jeiv , quze {1 ad hunc modum ita fe habeant

cum «géw, ubi de animo dicatur, placido efle at-

‘que compofito notet: jam idem verbum pers ce
pilueds i€ unde Hat ééngnoars aptum plane st dvanos

X 3 o yies
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vier fuerit fignificandis illis, qui fefe praccipites &
ftatu depelli {iverunt, eoque exceflerunt, Zwgus-
co 5 uti Hefychius exponit; Itaque Clementis ift-
huc ad verbom : in tantam excefferant, vel abrepti funt
ire.. Nobis Italis plane fimillimum & figura & fig-
nificatione verbum. Dicimus enim Scomporfi: por-
ro fic verteremus hoc totum : in zanto [i [compofe.
yo &ira, En quid mihi de tota re videatur: nifi
quid vobis aliter. - , b

 Pergit Vir doctiflimus in alteris, quas Idib.
Jul: 1747. ad me dedit : ,, Volo adhuc te paucis
ad conjectatiunculam illam meam de Clementino
¢nonoey , quam-quod Birrio noftro vifam ais doc-
tam & ingeniofam; enim vero nimium ille mihi
- wvir dat, cum dorinam & ingenium tribuit, a
quibus abefle me longe fentio: quod autem ut
omnino probarem, a (e requirere videbantur exem-
pla veterum. Etfi vereor ne fit ineptum, exigua
de re loqui uberius, tamen cum vobis cupiam,
quantum eft quidem in me, fatistacere, cumque
Viros do@iflimos eosdemque prudentifimos vi-
deam aliquando non refugifle ab hoc genere,
ut fuas ejusmodi conjecturas longioribus Epiftolis
quafi defenfitarent : Quorum Petrus inprimis eft
ille Victorius, nulli, fi quid ego judico, neque
prudentia, neque doctrina, neque gravitate Vir poft.
ferendus : Quin & primos habendus inter fignife-
ros: atque hujus binas memini ac bene longas
haberi Epiftolas ejusce argumenti: altera ad Anto-
nium Augulinum, ad Hieronymum vero Mer.
curialem altera: Cum hzc, inquam, ita fint, da-
bitis profecto mihi tu atque Birrius hanc veniam,
‘ne continuo damnper a vobis ineptiarum 5 ﬁ—a_l,'-
o ' quanto
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quanto diligentius, quam fuperioribus feci litteris4
exponam rationes in ea re meas, faltem & qui-
dem haud paulo meliori jure, his pro me utas
Vi&orit ad eumdem Auguftinum verbis : Cum
alia Epiftola quendam Ciceronis tracaret Locum:
Sed heec ipfa quogue, de quibus ego nunc ago, minuta pa-
fillague [unt, nec tamen omnino in tanto Scriptore neg
ligenda: Principio igitur fatis conftat inter nos qui-
dem, id verbi éigisav in Clemente omnino cor-
ruptum efle, atque fic dicam rejiculum: nec Wot-
tonum moramur, etiam hic fuo codici fic heeren
tem plane ut infans uberibus,  Laudamusque po-
tius do@oS viros, qui funm ingenium ad emen-
dandum contulerunt : ergo & fatemur ulcus &
quaerimus opem medicam. Hoc ergo primums
tum & illud deinceps tralaticium eft: hujusmodi
Scriptorum ulceribus optime adduci medicinan
€ proximo, qua fcilicet una conftet mutata Lit-
terula: ut cum is Exempli gr. quem appellavi mo.

‘do, Victorius, quod legebatur in ad Lentulum Ci-

ceronis: Illa furta muliebrium Religionum , fecit hac
ufus methodo : illa furia muliebrinm Religionum g
quae veriflima emendatio, cujusque {ibi gratula-

tur Socium Ubaldinum Bandinellum, magni tum

nominis virum: eft quidem a Lambino poft repu-
diata, verum afferta nihilominus a Graevio, pru-
dente hujuscemodi rerum inter paucos. Sic iis
dem in Epiftolis ex eo quod fcripti habebant Co-
dices: Pactetinis Rei publice, Vi€orius: Parietinis
Reipublica facile ac vere: funtque, ne multa colli-

am abs re, non nulla hujus generis illo in elegane

tisfimo Petri Bembi Dialogo de Palice Virgilii.
o X4 Sequis
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Sequitur tertium velut e&iwpzzt tum vero etiam
expeditiorem eo ferre viam, ubi frequens veterum
paiim Librorum animadvertatur error permu.
tandis quibusdam invicem Litteris preeter ceeteras,
mipus enim jam iis quidem in Litteris dubitabitur:
quod fi preeterea ufu venit etiam peculiariter eo
in ipfo vetere Libro, unde Auctor promtus in
lucem eft; cujus de Auctoris concepto Verbo
quzerimus, ut non femel illius Verbi Litteris com-

mutatis erret, an non probabilis hing exiftet mul-
to magis ratio emendandi,

Denique ad omnia hzec {i & grammaticus quis-
piam accedat antiquorum, apud quem illius at-
que adeo corrupti Verbi aliud {imillimum reperia-

tur & numero & perfona & declinatione Verbum.

ac tempore : unica vero diverfum ea littera, qua
folent aliqui peccare, cum ceeteri paffim veteres
tum liber archetypus auctoris, cui et opus me-
deri: exponatur autem ibi a grammatico id ver-
bum fic paulo aliter {criptum, altero, ut mos eft,
verbo , quod quidem appareat & ad Locum & ad
mentem corrupti obfcurique auctoris aptiflimum;
Amabo quid reliquum erit, nifi ut primum, cum
fic omnia conveniant, exploratus pane videatur
Auctor , unde {ibi Grammaticus ritu iftius gentis
verbum {umferit declarandum , tamen etfi ejus re-
ticuerit nomen; deinde ut fi ei verbo, prout fcri-
biturapud eum Grammaticum, analogia certe con-
Atet, quee uti nunc apud foum legitur Auctorem
-haud quaquam conftat, vix dubium fit, quin er-
ror unius litteree haud fane infolens ope veteris
Grammatici refarciatur , atque id etiamf(i nulla for.

T _ tafle
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4affe occurant alibi exempla ejus verbi , 'rneqi'xe

enim femper exemplis agi poffe vel ab ipfo do-
cemur Birrio, Doctiflimo Viro, qui cum apud
Clementem xgdppare f{uaderet legendum pro eo
quod nuoc eft xaiuare, hec ait: Now eff quidem

id ufitatum gracis Vocabulum , fed dvardyoc, o +&

wbrpupppees > Ui wpipa @ wizguuan formatur : [atis autens
conflat, cujdsmodi verbalia nomina pro (e quemque ut
lubuit 5 prefente nota , ut ait Horatins, fignata produxiffe.
Tum addit, quod veriflimum ef: Unde &' in Le-
scicis atrinsque lingna tot umins loci .auloritate nixa le-
guntuy , qua nemine cordato propterea [ufpecia erunt.
Dode etiam Birrius & jure. e -
Nunc ergo da mihi operam , quz ha&enus
prefumfi, num eo cadant, ut non imprudenter
exiftimetur, verum effe potuisfe Clementis verbum,
w5 ¢Ehgnoay » quee mea fuerat in fuperioribus ad te
litteris conjectura. Etfi nunc idem video & Cote-
lerio ante placuifle, {i quidem Wottono creditur ,
nam ipfins Cotelerit nullum hac de re dictum me.
mini , quin & lubens animadverti modo etiam
veftram Editionem hanc nitidiflimam, qua tuo be-
neficio potior, eo propendere, videlicet.cujus in
margine inferiore annotatur legendum is. eféxzvray
(quod Junii fuerat) vel <Zignrazy (quod Cotelerii ) ;
ut mez jam poftremee fint hoc in negotio partes,
nifi quod ego, i meminifli, precterea conabar ad
fuum thema referre, nec inepte , ut opinor, le-
&ionem, quee mihi pree ceteris aridebat; arride-
- bat autem propter has cauffas, nam primum, ubi
s#ipnray legatur pro é€dpirey > molliffima tum fuerit
medicina omniumque laudatiffima illa & facilis, ni-
mirum ex unius immutatione litterze deinde; eius lit-
teree in qua veteribus libris mos eft errare, fiquidem iis
' XS fres
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frequenter » loco ¢ fcribi per errorem & verfa vice,
cum apertum aliunde, tum effe teftimonio poffunt

editiones Aldi, quarum ut eft quacque vetustifima ,

3ta maxime in ea perverfione peccat, neque id ad-
'~ eo magis Typographorum, ut puto, incuria, quam
quod Aldus ipfe profiteatur haud quaquam fe pree.
ter codices libros emendaturum , quod fane facit

guadam ad Guarinum Epiftola Poétis aliquot pree-

Xa graecis,

Neque alio de fonte funt hae apud Helychium
errata, cum legitur emorsrapyiicar » quod erat ex

Ariftophanelegendum amoasragyicas, tum & wixrss-

po pro zmacpss.  Hoc enim reGum, ut docti
monuere.  Sic dlaroviices pro Jdiarovicas s zsxdirra
pro xmerdoret s & i quee alia, Ut quod eleganter
Henricum Stephanum memini {cribere, obfervatos
a fefe diligenter veluti {copulos, ad quos offen-
dere librarii folerent, quosque ipfe deberet, mul-
to ante preevidens , habere fufpectos: unus pro-
fecto hic jure dicatur ex iis {copulis. Veruntamen
quid Libros dico & Librarios, cum hec & num.
mi conturbent & lapides, plane ut latini Codices(i)
atque (e): ficin preefatione Plinii, quod nunc eft,
~ ex Hermolai cumprimis emendatione: cex vero ne.

Jeiam, fuit in antiquis, Rhenano tefte, cex Beronis
etiam, nis pro nest atque hinc fortafle initinm fa.

Qum eft etiam corrumpendi verbum aperio apud

Nonium in Scapum, fcribendique Capitio quod (i) po-
fito pro (e), obfcurataque femel voce, facilis deinde
fuerit lapfus in deteriora. Locus, qui eft e Bi-

margo Varronis, in Libro meo fic habet fefes

Mibi guam dividii ft'lo nofiro Papyrino Lanii [caposca-
pitio nove Partrpeiicon y monftrofe omnino ut vi-
: ; dee
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des, ceterum cum in mendis, ut ille idem ait Rhe-
nanus, veterum librorum non aliter fincera letio lateat
ac in purgamentis officinarum anyariarum vel argentearuns
nobiliffima metalla. Ex iis ego ramentis faciebam .
Nili aquam adbibui, dum flile noftro (f. melius immifJo)
Papirinos leves fcapos aperio novo  ( yagromunvixg. )
Sic ut duze poftremae voces tertii {int cafus. Scindi
autem vel aperiri ad chartas papyrum ;. Nili aquam
turbidam vim ad eas habuifle glutini: Id Gluti-
num, quod greeco intelligatur verbo, recens ac
novum oportuifle accurari, docemur a Plinio
L. 13, c. 12. Neque enim his extra femitam im-
morari pac eft, quin ut in viam: Illa ergo (i vera
funt; Jam accedet, quod multo magis nos affi-
ciat. Ipfe enim, ipfe tante antiquitatis Liber
Alexandrinus , unde Clementis Epiftolae prodie-
runt, cum feepe alias commutat literas, tum &
has porro neque in fui modo parte preftantiore,
quz Vetere conftat Novoque Feedere, verum &
in Clemente , veluti cum prioris Epiftole c. 1.
xaSivsray habet pro zerissav. Econtra veroc.28.
egiizn pro «pifoua. Alterius autem Epiftola c. 10.
#Afizny pro #aixsv.  Etiam alicubi, transfert eas li-
teras, mam prioris C. 39. pveripnles: Ponit loco
puerngilers. Ut non fit ex wav advvatey ab eo-
dem fluxiffe vitio etiam é&ngrray ineptum verbum
pro éignsav. Adhuc obfervando res eo adducta ne,
ficut dicam, preeter naturam, neve imprudens vi.
deatur ifta emendatio. Sequitur ut quzramus, fit
ne practerea neque incredibilis neque contra ratio-
nem veram ; quo quidem jam facit Hefychius,
nempe is grammaticus non folum habet éignsay

infolitum alioqui vertbum, cujusmodi funt ei non
3 ¢ pauca:
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pauca: fed & alio exponit verbo notiore , qui
gloffarum eft mos: eo autem ad rem atque ratio-
nem Clementis adeo appofito, adeo amuffitato,
ut nihil fupra. Sic enim] Grammaticus: Zdgnrar
#wppnrav. Mihi vero duo hinc oboriebantur, cre-
do item & Cotelerio; primum ut illa fumma pa
rilitas utriusque vocis Clementinze , inquam, &
Hefychianee, quee una diftarent litera, etiam invi-
cem folita conturbari : quarumque illa absque du-
bio, hec certe non liquido corrupta, pro judicio
foret, hunc ipfum fortafle Clementis effe locum,
quem ibi voluerit Hefychius illufrare fua gloflula.
Quippe do&tos virosanimadverteram non alia, pree-
ter hanc fimilitudinis, regula frequenter pervenifle
ad vera , quee {unt apud antiquos, vocum Hefy-
chianarum cubilia, cum is autorum fere tacuerit
nomina. Quo facto & fonte folerter agnito, eos-
dem egregios viros cum deinde viderem errata
{cribarum , quibus laborat Hefychius, non raro ad
{uam originem feliciter emendafle; exiftimabam iti-
dem e converfo licere ab Hefychio Auctores emen-
dari, quibus ille ufus videretur; quocunque labo-
rant ii quidem palam, ipfe autem erroris non eft
‘compertus. Ne fit autem, facit raritas verbi tanta;
quod ut nullis teftibus convinci poteft, ita fi ei
alicunde conciliari queat analogia, quee fit appo-
fite conveniens gloflze, non modo tuebitur hzc
{efe ne moveatur loco, verum & fuos ad lares
auctoremque fuum poftulabit apud praetorem quafi
poftliminio teverti. Nam amabo te, adesdum
{i Clementis eo loco, pro vitiofo, quod nunc le-
gitur égﬁgmﬂy s fcriptum invediffemus %Zafgp.ns-aav',
quo alterum illud Hefychius exponit , fic &« 7o-
ocdvo $Ewpunsay Supds quid tum? effet, credo,

pax
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pax rebus, nihilque omnino dubitationis criticze.
Tlluftiraretur autem locus a nobis vel Budzei ver.
bis, que funt: efopuav dicitur leo cum irruit in ve.
natorem vel in aliam feram, aut fane potius douiv
comminifceremur intelligendam hicloci prout a Sto-
icis exponitur , impetus quidam animi o Ratione ca-
veus , qualis Befliaruim eff , hinc verbum ¢Zogusy com=
pofitum, quo Clemens uteretur.  Eo in verbo
poflemus dicere cum interprete antiquo ad Arifto.
phanis, aut Sophoclis verius, in Phineo 7o efapmmetn
TWTYLE pracpoﬁtionem EQZ: ut faepe ahas, ETiTATIV
gy atque inde éfopudy impetn fervi inconfulto.
Plautus & Catullus dixere, facere impetum: quapro<
pter hoc totum: €15 TOTETO gfa;gpcna'av Bu[..aﬁ > €X-
poni opportere: i tantut irarums impetiin elati [unty

- vel exceffernnt; nam firucturam eandem hic plane

reperiri cum illa ut puto Ariﬁoghani.s: €45 TOTETO

um immutes pro
verbo, fententiam ab ea Clementis nihil diverlam
videri, qui alibi, etfi alio verbo, tamen eodem [che.
mate dixerit: efaroyrilsouy sic Spuv 1) sdosss. C. 14w
Hzc quidem adhuc fatis bene; fed enim vero
nunc aliter accidit , ut non jamifted in Clemente le-
gatur tantopere appolitum iZwpunsay, verum ip-
fius loco alind , fcilicet éngsrev.  Corsuptum
quidem profeto; Ceeterum unica diftans unius
varietate Litterulee ab eo ¢Zignsar 5 quod audoritas
Hefychii teflatur, efle alteri nempe illi fic ad Cle-

- mentem facto verbo plane, ut cum veteribus dicam

Criticis , curepugdrepoy gy omoiov: quid ergo inde
fiet? Opinor hoc, ut, cum quz uni duorum
eequalium reperiuntur zequalia, eadem & altesi
neceflario {int sequalia; nil vetet, quominus quee-
cunque de altero dicta funt ¢Zweuacay , proptes

g el
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quee aptum efle Clementi poflet, omnia jure fuo
redeant in alterum ei suvzpzoregor, Hefychio aucto-
re, 7o egngneav.  Idque adeo Clementi que cum
¢€wpuncay accommodum videatur.  Ac praterea,
propter eximiam {imilitudinem vocis, efle illius
germanum haud imprudenter exiftimetur. Quidni
autem? ’Eluporoyiz modo conftet, propter quam
* cum adjunéto fuo facile convertatur, ac fint ejus,
quee Plautus ait: Utrogue verfum eff ingeninm menms

ad Te atque ad illam: pro vota me uti licet, Atque -

hoc eft, uti {cis, quod ego tentavi facere (nec fe.
cit, quantum {cio, Cotelerius) nimirum exemplo
veterum, qui verbis obfcuris & fingularibug, non
dubiz autem fignificationis, themata conjectando
secta circumfpiciebant. "Idem Etymologe greco
perpetuum eft, y

~ Atqui ¢Edgnray caret exemplis. Primum haud
fcio, an jure dicatur exemplo carere’, quod & au.
Qore nititur Hefychio, neque ab analogia discre-
pat.  Hoc fcio equidem late patuifle viam Criti-
cis Hefychii corrumpendi, quod ut inauditum fi-
bi quoque in eo verbum occurrerat, continuo
vertere & immutare funt aufi, Ac deinde, quod

prioribus’, ut inditum ore alio refpuebatur, cum

pofteriores , ut fit, ejus exemplum aliquod inqui-
zendo ac rufpando perveftigaflent, haud pauca re-
cepta {unt, poftulatique de repetundis Critici.
Quod fi fors fortuna ferret, ille ut antiquus verbi
femel ufurpati auctor, quod longe pluribus conti-
git, xvo periiflet, nec poflet ad teftimonium ci-
tari, jam actum fuerat fcilicet! loquor cum do-
&iflimis Viris, quique multo me fciant melius,
quot apud Grecos inveniantut cum dicta femel,

tum.
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tum fic ingeniofe conficta verba , utin parte totum
defignetur ; quee quidem ego foleo appellare con-
torta. Quorum efle poflit ¢€dgnray hoc ipfum fa-
&um, fi forte, ab ¢Zzpfw. Veluti fingulare, ut
puto, eft Arnftophani, 7:ilpile, pro Denm invoca,
ut Patrem: ejusdem avodluales, pro vanum [apie.
bas: imavSearitw, pro [acrifico, Hec, ut Comi.
ca, quo modo folet loqui Pollux, greeca tamen.

KerowSes Aorifti participium apud Suidam, quafi

;Wap&e;; , aC xexswr@opmivar in Hefychio e’s’rnpye’vm,
utrumque a zex¢Euas, quo ufus perhibetur ad Atti.
cum Cicero. S

Quzedam vix di&ta videas plus femel. Sicuti
Ariftoteles, cum dix@«Mev dixifle videtur pro
communire , 1, Rhet. 3. ubi de occultanda in dicen-

do arte preecipiens , alioqui auditorem fieri cau-

tum plusquam fit opus, heec ait: «s yep 7poc rop
s7iBsAcvorle NxBaModles.  Quee fic, ni me fallit,
vertenda funt: Quippe veluti adverfss infidiatorem
communiantur , vel , communiant [éfe, Nam, quod ibi
Vi&orius exemplum adhibet e PlutarchiSymp. L. 8.

& quidem unicum adferri quod poffit, nec tamen

adeo explicat fortafle commode, hujusmodi pos-
cit fenfum; enim vero haud tritum; immo & ra-
rum. Nec tamen'idcirco emendandum, ut puto,
cenfebimus Ariftotelem: Fecit Muretus, s xen-

‘zews offenfus infolentia, Riccobono probante, Is

enim Variarum fuarum L. 7. ¢. 8. deva=@sil« vule
legi. Notius quidem pro illo ufu verbum, & rei

‘appofitum; at minime propterea prferendum al-

teri, quod Codicum eft conftanter antiquorum.
Neque enim propter ufum fere fingularem oportet
Aégw repudiari, cui aligunde aliqua fit «varcyia.

g Sicus
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Sicut wmdisaFu obfervat Harpocranon fenfu pecu-
liari adhibitum a duobus, Lyﬁa » five alio vete-
rum, ac Demotfthene, «/i 72 yﬂamu&nm.

Unum addam, eo quod, mihi ad huJusce VO-
cis ézng:cmv perquam. facere avaroyiay videatur. Ef
autem elegantifliimum & privum Theocriti, com.
pofitum nomen: Adoniaz. Ti<gagoc hoc verfu :
Tl o Waga.go; THVOG €T swxawae. 29 AaR evSov.
Eo de nomine quid recentiores habeant haud {cio,
quos non vidi. Vetus Interpres nil admodum ad
rem noftram, nifi quod aliunde reddit eleganter,
wagng'rnp.woy Ty vapw. Mehox: Euftathius in Iliad.
-\],. o J% mw.eat. @eougrrm 'ngacgog e W ')fwe'raz
8 Wd.e& 'TO C&flg&h ﬂM&é 'TKZPCG 'TO ocgw: 'TO agpuafw; GIOVEK
o Wagngyaa'pevoc» Verum Auctor Etymologlcl
paullo aliter. Modo locus emendetur, ut ratio
valt, qui uno deficitur verbo. Poﬁquam enim
dixerat de mapioges » quod facit ab aeipw > aperte
oftendit, velle fe deinceps agere’ de alio nomine,
cui Thema fit aeppofmg diverfum ab ae:pm. Nec
tamen id memorat nomen. Ait epim: xgj 6 ¥
RATL Y apay Exwy dpapuics Toc QpEvas, oM diwpuiui-
yag s Olovel 0 AQPwY 5 Wapd TO dpa > To dpuole. At
qui palam, inquam, eft, deefle nomen, de quo
loquitur , neque id aliud ab hoc Theocriti 7apa-
P55 taczto Au&ons nomme adeoque legendum,
J@q mxpapoc > 0 y.n RATL xwpaw e;:ctov etpacpu:a.c TeL (ppe«
vas s aM\ aswpsuévac, oiovel o auppwh RATL 5 TO cbpe
mééws  Sic unum diftabit Euftathium ioter & Au-
¢torem Etymologici (nam ceetera funt eadem) quod,
levi fane difcrepantia, ille quidem ab po> }uc aus
tem 7apapes facit ab £pa.  Idem qui, & alibi , die
gt fieri pofle, ut ab eodem ¢4, prout valet

etiany
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et;am scpu-m i ﬁt non modo «pélh> verum & & epi
mip> Jepeic s quod nomen di@ionis wiic merosmuivag
Ariftoteles in Poéticis, exemplum habet: Adeo fe.
racem illa Grammaticus facic radicem derivato.

“rum: ut nihil incredibile de Empnoar.

Ergo ex h:s, quae dixi adhuc, mea ratio fic eft.
Ex «ps > addita preepofiti tione wape efle poteft pr-
pdlizoy praeteriti medil wapzpoc, quue nomen

eti nihil a feiplo defignans, nifi 72 wdle 2a-

pav » tamen vel nulla mentione fadta wav gpevi ,
ﬁgmﬁcat nihilominus , emotum wmente.  Atqui
oTatpe & ef quee {funt facultatis s 5 notat enim utrae
que Ty ¢Em oxéciv 5 ut qundem Grammatici autu.
mant. Ecquanam ergo erit Analogia, quz prohi.
beat, ne, ﬁ qualibus addantur xqualia, tum ea,
quee remanent, futora fint aequaha’ Id eft, {iei-
dem themati «po praepof' tio jungatur sE ; €arume
dem virium cum 7202, ne idem eX integro come

pofito utrinque fundatur fenfus? Ut quemadmo-

dum ex «ps > dpusdw, faGum mwapzpos, non folum

emotum f{ignificat , f{ed mente emotum ; fic ab

eodem themate dudtum ¢apéw valere queat excedo

mente.  Unde, re fatis quafita, neque Analogia

perimat verbum eZ#pnsar , ne poflit in Clementem
cadere, quam fcis meam fuiffe conjecturam, atque.
Tio EwpUnT N quari: & fi quis illud opponat Eu-
Rathii » ad Iliad, «. ¢imep v ev xpmru , Bk ay ny im
avaroyizs 5 jam ufus auctore nitatur Hefychio,
non dilutze fane in hisce rebus auctoritatis. Neque
enim agitur nunc de verbo ad noftrum arbitrium
mnovando, atque- illi Civitate velut ufurpanda.
Eflet enim opus eo & argumentis, & quoque te-
fibus.  Sed an verbo, quod Hefychius & agdfest

Tom, IlI, Y &
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& explicat, conftare fatis Grammatica ratio poffit,

eademque haud inopportuna Clementi.

Audi, quod nunc in mentem venit. In Libris
M. Ciceronis ad Attic, L. 14, Ep. 10. fic olim
legebatur: Sed, ut [oribis, “p1&Sepsv magnam cum
Antonio. 1bi Victorius, [hoc utor libenter, quod
nemo tractaverit hujusmodi res caftiore prudentia,
fic, ut eum Greevius jure ac merito dixerit Efcu-
lapium bonorum Au&orum unicum.] Ibi ergo Vi-
<torius, non habens, quid 7& pi&Saur corrupto
faceret verbo, en quo fe contulit! Ait enim:
Videndum eft, an debeat emendari ‘pn&oSepuay | ut [ig-
nificare volnerit concertationem Oltavii de Cafaris hare-
ditaze. Nimirum fimiliter, atque ego in Clemen-

te, in Tullio hic ex ¢ facit ». Sed rationem audia- /

smus: Videlicet ex Analogia duntaxat: Multa [ane
componunt (5 complicant nomina cum hac woce Greci,
Nam ‘pr&ipovx dicunt , & ‘pu&ivope, ¢ ‘puEionos:
guare non mirum effet, eos etiam ‘pnEiSepry dixiffe.
Quz cum fcripfiflet , deinceps exempla fatetur
deefle, In eam tamen adbuc wnonm incidi,
Tum pro fua modefia: nec wllam rem certio-
vem afferre poffum , [rve de finceritate, five de [ententia

 bajus aut illms diclionis. Heec Victorins. Utique -

profeflus aperte, vocem exemplo deftitui. Atta.
men haud propterea deftitic Vir prudenciffimus,
neque veritus eft, in illis emendatis maxime Li-
bris Florentinis, eam ipfam ‘pn&dSepsy edere, ac
vocem adfcribere vel Tullio vel Attico, cujus
exempla nulla fibi effent in promtu.  Eamque

emendationem continuo Paullus Manutius arri-

puit: & qui rejiciunt, non aliud, preeter Analo-
giz rationem oppofuere, qu {ibi minus apta vide-
" | ‘ retur,

skl
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retur.  Sic enim Bofius: Fiflorius edidit &S e,
Scribendum potins fuit ‘mm&iSeusv.  Sic apud Theophra
fum : Sivdpa pubiprcsx.  Etli neque intentione Bo-
fii videtur perire Victorii conjectura, ubi res in-
quiratur acutius. Nam exempla compofiti nomi.
nis , quibus eam ex ipfo Viﬂorio.Baﬁus oppug-

nat, ita funt facta, ut pars nominis prior alteram
regat , adeoque per ¢+ non per o complicentur.

Nam _f;ﬂg;@Ao,oy,_ id quod abruptum habet corticem ;
ac de aliis item. At qui paféSep fecit, ut rem
diverfam oftenderet , ludere videtur potuife ,
quafi ad formam 7év. pegorvdies s Lydins non fom
plex, pu&iSup, partim fera, Hermothena, & (fimi-
lium, I[aque “Pﬂfa’&qu-w i{]tﬁutﬁ}iiiﬂ‘., hﬂl}d quidem
ruptuvam Javiss Veruwm quall dicas ¢ jus non jus, ab-
yuptums jus, quod armis & rumpends quaratay jus,
utraque parte compofiti re®a,  Nam piiga belli-
cxe quidem rei propria vox : quippe , ut dicam

Euftathii verbis: Iliad, £, 1) svppilar s x2) papiivas
aroAepmoy Qasiv 64 ‘pitopss s quod Latini rumpere (ime
pliciter. Ut in Eunucho apud Nonium quidem ;
cefla buc intro rimapere, ingredi violenter.  Gracci
vace paffiva libentius: szpayiivar, Quod fi & -
ovups s & rampo, ut velunt, eque ab picon s me.
rito eadem utrique vis. Non igitur abhs re, hoc
fibi voluifle Atticum eleganter ifta voce, quam
Cicero approbat: magnam fore inter Offavium atque
Antonipin difceptationem y band civilem quidens illam,
fed ejusmodi, cujus omne jus, Séue, eflet in ar-
mis, v 7o a'upp?;’giz: wirepov 5 vel év ‘pnfa,  Ut,
cum non ex jure manu confertim , Jed mage ferra,
vem vepetunt: Qua ratione diverfa erit Analogia in
‘pnEaSepuc > atque it in ‘prEicacsse, & fimilibus; vely

Y3 Itaque
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Ttaque obfervatio Boifii alteram tantummodo pe-
tit duarum interpretationum Victorii, que fuit:
Sive fortafle per hoc Verbum rem ad arma venturam,
& contemtis frallisque legibus , armis illos dimicaturos.
Quafi dicenda ‘pnZéSepuv eflet, confraltio juris, una
compofiti nominis parte regente alteram, five re-
‘¢ta una, altera obliqua. Sed magis, ut puto, ac-
cedit ad verum illa, quam priorem idem Victo.
gius attulerat: #¢ fignificare wvoluerit concertationens
O&avii cum Antonio de Cefaris hareditate. Etli mihi,
quod liceat dicere, felicior omnino Vi&orius vide.
tur in reftituenda graca voce, quam olfacienda
fententia. Veruntamen, quidquid harum fit re.
rum; finge id compofitum fic alioqui carens
exemplo apud Hefychium, iisdem plane litteris,
inventum a Vi€torio. Quam vocem, unica fre-
tus Analogia recepiffet, an dubitas, quin confiden-
ter tum denique fuerit asferturus, quafi veram &
germanam Tullii ? Ego vero non dubito. Is
enim fic reputaffet: multorum ab Hefychio usque
ad nos Au@orum fcripta periiffe, ex quibus
eequum fit arbitrari famta, {i quz in eo ceu ana-
loga fint, exemplo tamen careant. Quod geous
‘nonnulle ex iis, quas Eultathius ad 7cpuny. Adesc
ifizlovras vocat. Ipfam igitur Analagiam, quee
Victorium folitaria movit, eamdem auctam infu«
per Hefychii calculo, quo & Victorium par eft
fuiffe confirmandum , ut Cotelerium movifle cre-
diderim ad illinsmodi emendationem Clementis;
ita me quidem adductum his, quz fcripfi, per-
pulit, utin eamdem infciens pedibus irem fenten-
~ tiam Cotelerii.

Verum
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Verum & hoc accedebat, quod quze reliquis
absque dubio melioz et omnibus, emendatio Boi.
fii legentis ¢&neSwoan > partim commoda videba-
tur mihi, fed partim etiam incommoda. Et qui.
dem eo commoda, quod minimum abit a lectio.
" ne corrupta.  Quippe ubi una modo littera addi.
ta, {alva res eft. - Acceflione autem, five adem-
tione litterulze notum el eleganter vulneribus au.
&orum confuli. Quemadmodum, fi hoc pateris,
exiftimavi olim haud male emendatum a me Ter.
tulliani locum de Prefcriptionibus.  Ibi de Romana
Ecclefia fic: Statn felix Ecclefia, cui totam dolrinam
Apofloli cam [anguine profuderums. Cumque Rigal-
tius edidiffet: Iffa quam felix Ecclefra. Mihi cum
aptius tum propius videbatur legi :» Satz felix Eccle. -
fra. Sic enim ad amuflim, quee fequuntur: cue
totaws dotrinam Apofloli cum [angnine profuderunt.
Movebarque eo magis , quod aliquando errare
hac in ipfa voce fcriptos Codices animadverteram,
Habeo enim fatis bonum Exemplar Nonii, manu
exaratum, in quo cum ad vocem, Sz, No-
nius : Satu pofitum pro Semime. Exemplum deinde
petitum ex A&ii Telepho ¢onfimili errore fubferi-
ptum videas: Profeclo baud quaquam eft ortus mediocré
flatn.  Alterum vero ex ejusdem Acii Pelopidis
teftimonium ibi additum , quod in editione (hac
enim utor) Juniana, legitur: Nam me heredem ex
2o effe conceptum [atu ut argumenta redigunt animan
& commovens.  Meus Liber magis appofite ad
{pem emendandi: Nam me nt heredem ex tuo effe
conceptum [atn , & argumenta vedigumt animam @'
commovent. Unde modo ex bherede facias, credim,
antiquo more, omnia perbelle luent : Nam me «t

' ¥ 2 “credim,
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eredim ext tio effe conceptumn .ﬁzt{z s & argumenta yeds-
Bunt animuim @' commouvent, -‘

Sed, ut ad Boifium, hanc illius emendatio vird
tutem habet ; facilitatis, inquam, & dexteritatis.
Attamen , ut puto, rurfus etiam nonnihil com-
modi. Qualenam vero iftuc? Dicam, ut fentio;
Non admodum facta, e meo quidem animo, ad
fenfum Clementis haec vox :ZipSnrar s quam alio-
qui Boifius adeo concinnam attulit, Quare? Ec-
cum! Etenitm Svusy eo Clementis loco certe ifdit
accipimus: nec illam quidem Zpysoav, it Stoici
folent, at vehementem, ficut in his Comici: #4F
"Evgimtdy Supbpedd, Ac ratio Supd eft ad iram
apud Xenophontem hac: o7l ést Svjwos imme 5
87ep opyn dvdpurp, weg. imm. lree autem minus
profecto videtur convenire vetbum fwpsda ,
quo melius utacls , ubi de faftu fit atque {uperbia
fermo , aut perturbatione alia fic efferente ani-
mum, ut attollac: cum ira efferat magis transver-
{os mage ¢usrw, quam fublimes. Ac tiofter qui-
dem, pro fua copia, verbo utitur, de fupecbia,
etiam erapea 5 cap. 21. aslimili quidem illo,
{ed patente latius: dvSpamoic dpposs gy dvontoss s
19) emapnpbvor; 49) iynavywpdvort dradoveiz. Enim.
veto ¢rapesrs extolli zeque (ignificat & efferri tra-
mite ; adeoque ad omnes perturbationes patet.
Inde fortafle, quod idem verbum aliquando va-
let, effe attonitum , vel exflernari. Ut in Ariftophs
Neb. 30 & avdpos cnmemhng puéve xoy Qaveps ¢7npue
ve. Sed in eodem Dramate , éwmpay hand male
converfum video , circatmuenire: 2’ avdy eygoiroy
‘ggy 2éeod] fmwpdle: Frifchlinus: Me circimrveniebatis
vuflicim & Jenems.  Cumque ompium {it omnino

pertur-
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perturbationuin éemanley , obturbare animu
exfternare , circamvenire, hinc facile faCtum fuit,
ut verbo uno ad omnes uterentur.  Secus de alte-
ro illo éZxgeSu. Hoc enim, quod fciam equi-
dem, haud temere nifi de perturbatione adhibe-
tur, cujus non utcunque deflectere, verum attol-
lere fit animum ¢ Tir ex Qaflasias oouvoTile s ut
Stoici dicunt.  Id fane irarum proprium ac Svus.
Itaque, quod Vir Doctiflimus, Birrius, ibi anno-
tats zraxifle hoc quogue fortafe Clementem ex Romana
confuetndine ; In tantutn iravum elati funt ; ratio mihi
videtur, ut vere dicam, ponnihil diverfa. Quip-
pe Clementem par eft, {i Latinum hoc habuiffet
in animo , potius fuiffe redditurum , EnvéySnoars
vel etiam illo fuperiore erngdnsar, quam fane di-
Gurum ¢£npdnran. Enimvero, unum habent La-
tini verbum efferre, quo utrumque fignificent, &
in [ublime attolli, & a via vefta quaquavorfum abripi.
Hoc, veluti cam Cicero: Dolore efferri, &' iracan-
dia largius digredi, quam decet: quorum pofteriore
membro priusexponitur, ut efférri, (it idem ac bn.
gins digredi, guam decet. 1llud, ut cum ipfe: ea ela-
tio animi, que cernitny in periculis. Et Lucilius apud
Nonium : n quibus efferimpr vebus , id elt, fuperbi.
mns. At Greeei unum ex «pw compofitum,
quod, ut hoc Latinorum, utrunque valeat, Id

autem emapedas,  Alterum Zagecdas, fatum alia

cum Prapofitione indidem , fed minus late pa<
tens, quoque id melius explicant, quod eft Lati-
nis extollere , vel in altum efferre.  Itaque ira efferri
vel gaudio aque 'bene Latinis dicitur , ac efferri fu-
perbia. Ut graecis, utroque horum vitiorum érac-
e:Fas. Superbia sfatped 21, Graeei optime. Iranon
adeo ufitate: hac enim émaipeda melius. Itaque, Difa

Y4 fallor,
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fallor, minus ad rem Clementis appofitum iftud
iEneSnoar Boifii.

Ac fi quidem ita diferte {criptumid verbum re-

periretur in Clemente, non eflét abs re , duriorem

greecismum, vel, ut dicam fic, e Latino fatum,

tum excafare, quo nil moveretur loco. Maulta

enim Greecos recentiores latiniflare, cum fructura,
tum etiam verbis; qualia funt illa Ignatii dexerra
ac drdcira s & Eepmndpior s & Jeréprwg.  Plane
ad eundem modum, quo ex Grazco multa item
in Chaldaicas atque Syriacas interpretationes illa-
pfa funt. Nam de Phrafibus hebraicis, quot in
novo uvluveniant Feedere, nota res eft.  Et in
Ignatio illo ipfo videor mihi notare Syriasmos. Ac
Birrius nonnulla de ifto Graeecorum Latinismo , do-
é&e pro fuo more a¢ prudenter , monuit ad Cle-
mentis Tdmoy ¢dwrey cap. 7. nonnullise novo Feedere
jbidem collatis 5 nempe A& XXV: 16. rdmoy 7e
emonoyiag AxCot> & Hebr. X1+ 17, peraveia y4p
wsmoy ¥ evges  In quibus tamen lubentius,, quam
cum Priceeo Latinismum , aut, cum aliis, qui
huc ex Livio adduxere, penitendi locum , equidem

Hebraismum cauffarer.  ER enim Talmudicorum

eodem omuino fenfu dicere: Dpn Myn. Hec
ergo , fi Clementis haberent Libri ¢EnpSnray. Nunc
vero, cum emendationem hanc agnofcamus tan-
tum ex conjetura, profecto videndum , ut pe
magis conjectori, quam auctori licentia latiniffandi
tribvatur. Quod autem iree videtur dare Annzeus
Seneca: Extolliz animos (5 incitat : id plane quidem
eft cZaigerv. Sed alio pertinet.  Quippe ad initium,
quod alii non fecundum Stoicos, effe volebant
~iree, amplificandi animos & exaggerandi. Ego,

i
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fi aliquid oporteat emendari, alio me conferrem.
Effet mihi, ut Lucianus ait, uie dyrvex érs dBgo-
woc.  Videlicet ea ratio , per quam immutatus
quidem aliquid, fed nil mutando. 1d mihi vide-
tur feri ubi nulla neque additur littera, neque de.
trahitur , neque porro invertitur , at duplicatur
modo eadem. Nempe enim ampliari tum citius
dixerim aliquid, quam commutari. Ac vide quae-
fo, (Quid enim vetat hoc minime alienum inferre?)
num eadem ratio mederi pofiit loco Ciceronis ad
Attic. L. 13. ep. ut olim, 39, ut nunc 4o. A¢
wvellem degnftaffe aliquid de fabulis. ~ Nam erudito-
rum eft ad hzec plane inanias videre. ;

Legendumne, inquam; A¢ vellem degufiaffe ali-
qguid de Fabullis? Redibat f{cilicet ex Hifpania tum
Czfar, qua de re ibi Cicero agit; poft bellum
contra Pompeji Liberos. Et quidem Fabullum
in Hifpania per ea tempora novimus aliquem e
Catullo: Nam fudaria [etaba ex lberis Miferunt mibi
muneri Fabullus ;- &' Verannius,  Cacterum ego Fa-
bios exiftimarem fuiffe, qui fic a Tullio per jo-
cum appellacentur Fabulli. Nam Fabullus, &,
credo, Faburius, quod aliquando in Lapidibus,
u‘vrozog:s*:uSv Fabii, uti Tertullus Tertii. Horum
Fabiorum, {i opus numero plurium fatisfieri, duo
erant, de quibus intelligi perquam commode Ci-
cero poffit. Alter Q. Fabius Maximus. Nam hunc,
volente Ceefare , triumphaturum de Hifpapis paul-
lo poft, quid tam venfimile, quam Ciceroni, com
ea f{criberet, inauditum jam in Tufculano, verbo
ut dicam ipfius, evenopdpnroy aliquid ¢ Quippe qui
enim Fabius (uffeus Conful contra morem .ma-
jorum triumphaverit, ex Capitolinis Faftis, IIL

5 ~ Y ¢ Non.
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Non. O&obr. cum illa, inquam, Cicero feripfis-
fet, ut facile colligo, circa initium Sept. ejusdem
anni. Itaque ratio temporis congruit,, ut Cicero
tum ex Attico, tali ac tanta de re {ciffe vellet,
Res autem ipf(a fic, ut jocofe pro more fuo quee-
reret. Nam & Dione tefte, & aliis, ridiculus ille
criumphus plane , hominis pndty idie xacngB&;a'aw«-
wos.  De altero, cur potiflimum Cicero fcifcitare-
tur, haud facile dixerim: neque enim omnia illo-
rum temporum comperta funt nobis.  Nifi quod
e Cefarianis Hifpanienfibus maxime {cio fuifle Cs
Fabium Hadrianum , quadriennio ante, ut cen-
fent, Propraet. Hifpaniee , de quo multa Ceefar
ptimo Civilium, & Dio. En ergo, de quibus

“poflit feftive dici a Cicerone: A# vellem deguflaffe
aliquid de Fabullis : id ef, a te mihi {criptum, ad-
hibito etiam fcite verbo deguflandi , nempe ad Fa-
bullos vel Fabios. Nam Fabii, ut Plinius, a Fa.
bis. Fabarum eft autem, eduliorumque, degu.
flart, Quamquam , dum heec {cribo, venit in men-
teim, etiam atque etiam poffe cum hac allufione,
retineri vulgatum fabulis, ~Dum tamen id non a
reto fabula declinetur, quod interpretes faciunt,
verum a fabuli, minute fabz. Sicuti Plautus:
Nacibus, fabulis, ficillis. Et Cato de R. R. fabulss
albos tres,  Sic autem queefiverit Cicero , eleganti
fane dicto, vel de uno illo Fabio Maximo, an
eflent vera, que ad fefe adeo mira ferebantur in
Tufculanum ?  Scilicet menfibus tribus reliquis
futurum Confulem , etiamque triumphaturum,
Sed vellem aligrid deguflaffe de fabulis, id eft, & a-
gippoit s ut folet, de Fabio.  Aliquid mihi a te de
Fabis appolitum, c;luod deguftaretur. Cum prz-
fertim hoc perwyopias more fciamus Tulliun& no-
' rem
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firim apprime deletatum, qui Poculum, ut Pld-
tarchus narrat, Diis dedicans, priores quidem fui
nominis ac gentis expreflit litteras M. T. pro eo
autem, quod fequi debuit, Ciceto, tpéiivror ivoa
gevre,  Quique in Cluentiana fic luferit de T. Gut.
ta & Bulbo: Atque etiam conditor totins négotii Guts
tam afperfit buic Bulbo. Sequitur ad Attic.  Sed co-
vam , #¢ [evibis. Verum eft, omnis illa quidem Epi-
ftola mirum in modum cum obfcura, tum cor-
rupta. Quam ego pro meo modulo, ut multa
1n iis litterss, & illuftrare {um conatus & emendare.

Hac igitur litterse duplicandee ratio, qux me
jam avocat nimium din, cogitarem hoc loco, pos-
fetne quadrare in Clemeéntem , ac fane etiam in
Hefychiom. Sic. ER verbum apad Ariftopha.
nem Equit. #auppnoer, hoc verlus £ € yap ionppi-
¢ty s vav ciptiey.  Ad quem Interpres, cum an-
notaflet , in quibusdam Libris inveniri {criptum
aséppner (Credo 5 quod aliquis defcriptot notiori
verbo fit magis deleCtatus) heec ait: avri 78 cioias
Sev, ciceandncey . of Bia ya) dvaidioc TH moriTele 77 goge
eAfdvroc avlien % # AéZi.  Eo refpicit absque du.
bio etiami Etymologus: Habet enith &onppnoes 5
neminem au&orem laudans ; explicatque ad rem.
‘Cﬁeterum‘ad_ibigens, ab tispi s %0 birlpyopas, fat ,
anne ab &réppo:  Itaque i;;f:’;’aﬁw‘e_v , unica g littera
duplicata fuperat Hefychianum iftud ¢Zrgurav.  In
quo, fi pro s, qua notat acceflum, ¢jus oppo-

Mitum £, receflum figoificare intelligatur, atque

illa deinde, quam dixi, littera duplicetur; jam,
ut icippnoey drvapit, ic eEnppnran facile Gt erumpere:
nihilque adeo diverfum sb o, quod eft, ¢£wgusi-
cat 3 quoque fuum illud explicavie Hefychius,

Quin
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Quin utrumque admodum viee proprium, cujus
affectus, ut inquit Seneca , zotus concitatus ¢ in
impetr doloris eft, tum ut [olitum quietumque egredian-
tur babitum.  Quod f{i #ngnrav accipiam, prout
aliis, atque his etiam, ad Te litteris exponebam,
effent in promtu illa ejusdem Philofophi: Horrenda
Jfacies depravantium fe. Nec , {1 mutandum aliquid,
ille caritutus omnino ratione videretur, qui Cetfi
minus probante me) inta®ta + vocali, mallet ¢ ver-
tere in A atque ita facere ab Exnin 5 Einicar. -
. Auag eps e & Tay spay s Ariftoph. Nub., Unde
Plautus Men. Quem ego hominem, [ vivo, vita de-
wolvam fua, Quafi vero apud noftrum éZnisay
diceretur cum éMeiler pronominis éxvrse, devol-
verunt fefe.  Haud inufitata quidem illa Greecis, ut
neque Latinis. Qua & Ignatius utitur ad Ephefios
dfvoafwarvgv;a'aw-reg év a&'[xdﬂ Sez: Vet. Int. ad ver-
bum: reaccendentes in fanguine Dei.  Ubi Ju-
nius apud Ufferium conjiciebat : giravSgwmiay dva-
{omvgncayrzs, Haud male; nifi priorilla vox olim
interpolati fuiffet Ignatii.  Animadverti, Rodul-
phutm Gualtherum in Polluce ipfum hoc verbum
¢faniw cepifle neceflario cum eadem éMerles, dum
haec: 70 8% nonioer s gy dricas égeis yg) ebanizais
vertit utrumque: Volvere etiam , [altare &' exilire vo-
cabis. Nihil tamen Seberus ibi. Latini quidem
nil dubitant de fuo, quod huic graeco refpondet,
volvere. Hinc enim Virgilius: volvensibus annis.  At-
qui, anni, ait Servius; non volvant , [ed volvuntur.
Veruntamen quo progredior? Ecquis horum fi-
nis? Haud enim {cio, tene major an me fatias
teneat. &c. : -

jo.
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